
MARTYN FERENC OLVASÓKÖNYV 5

HELYI SZÍNEK
VÁLOGATÁS MÁSFÉL ÉVTIZED MARTYN-DOKUMENTUMAIBÓL, 1. RÉSZ1

 

 
Helyi színek, vagy ahogyan Martyn Ferenc mondta volna: couleur locale. Ez a jelzős 
szerkezet itt és most nem a festészet mesterségére vonatkozik, hanem egyrészt arra a 
sajátos, helytől és helyzettől meghatározott alkalmazkodásra, ami Martyn hosszú éle-
tének és pályájának legnagyobb részére jellemző volt, másrészt a forrásgyűjtés lokális  
fókuszára. Kezdjük az utóbbival! Az alább közreadott, többnyire mások által Martyn-
ról vagy Martyn által másokról írott szövegek egy az utóbbi években, 2021–2023 között 
folyt célirányos kutatásnak, az Európai Iskola/Veszélyes csillagzat alatt/1945–1948 című 
kiállítás és tanulmánykötet2 létrehozására irányuló közös munkának – ott nem közölt, 
illetőleg csak közvetetten felhasznált – járulékos hozadékai, „melléktermékei”. Kevés 
kivétellel Pécsre vonatkoznak, oda címzett vagy onnét feladott levelek s legnagyobb 
terjedelemben a helyi sajtóban megjelent hírek, publicisztikák. Ebből következően a 
válogatás műfaji értelemben eklektikus, az írások színvonalát illetően pedig fölöttébb 
ingadozó. Ennek oka az, hogy a Martyn művészetével foglalkozó korabeli értelmező 
vagy kritikai jellegű írások java különböző utólagos kompilációkban már megjelent, 
itt tehát nem szerepelnek. Belőlük azonban hiányzik a helyi szempont. És hiányzik 
Martyn munkásságának a szorosan vett képzőművészeti tevékenységen túli, művészet-
szervezői (olykor művészetpolitikusi), művészeti írói, kritikusi vonulata is. Ahogy egy 
Pécsett megjelent újságcikk címében olvashatjuk: „a másik Martyn Ferenc”. A helyi 
lapokban megjelent cikkek, tudósítások, interjúk szerzői kevés kivétellel (pl. Csorba 
Győző, Csuka Zoltán, Galsai Pongrác, Sásdi Sándor)3 a napisajtó robotosai, olykor a 
műkritikát hivatásszerűen művelő művész-kollégák (Nikelszky Géza), de jellemzően 
inkább lelkes, tollforgató dilettánsok. Közös bennük, hogy mindannyian közvetítői és 
alanyi eszközei annak a tudatos mítoszépítésnek, -építkezésnek, amelyről legkorábban 
Martynnak Török Lajoshoz,4 a Pécsi Képzőművészek és Műbarátok Társasága elnökéhez  
 

1 A forráskiadást összeállította és a jegyzeteket írta Várkonyi György (JPM). Szerkesztette Markója Csilla 
(HUN-REN BTK MI).
2 Veszélyes csillagzat alatt – Az Európai Iskola (1945–1948). A Ferenczy Múzeumi Centrum kiállítása, 
2024. április 6. – július 28. MűvészetMalom, Szentendre. – Európai Iskola. Veszélyes csillagzat alatt. 
1945–1948. Szerk. Bodonyi Emőke, Pataki Gábor. Szentendre, Ferenczy Múzeumi Centrum, 2024.
3 Csorba Győző (1916–1995) költő, műfordító, szerkesztő; Csuka Zoltán (1901–1984) költő, műfordító, 
szerkesztő, a Krónika folyóirat (Pécs, 1920–1921) segédszerkesztője, az ÚT folyóirat (Novi Sad, 1922–
1925) főszerkesztője, később a Sorsunk folyóirat (Pécs, 1941–1948) munkatársa; Galsai Pongrác (1927–
1988) író, kritikus, szerkesztő; Sásdi (eredetileg Tintner) Sándor (1898–1992) író, újságíró, szerkesztő.
4 Török Lajos (1880–1963) rendőrfőtanácsos, 1939–1942 között pécsi rendőrfőkapitány-helyettes,  
az 1926-tól működő Pécsi Képzőművészek és Műbarátok Társasága alapító elnöke.
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írott párizsi levelei tanúskodnak. Ezekből a már közölt szövegekből a folyamatok 
áttekinthetősége, a történeti hitelesség kedvéért ugyancsak szerepel néhány részlet 
a válogatásban. Az így összeállított szövegmontázs sajátos fénytörésben mutatja  
a legenda arcélét, s a retuson túlmenő adalékokkal szolgál a pályarajzhoz, jellemrajz-
hoz, bizonyos mértékig a korrajzhoz is. Az eklektikus válogatás a szó eredeti értelmé-
ben eklektikus személyiség képét mutatja be, aki a történelem és a mindenkori hely 
által meghatározott igények és lehetőségek figyelembevételével rugalmasan alakítja 
párhuzamos síneken futó pályáját, befolyásolja annak nyilvánosságát. Az életműnek és 
-pályának ezt az eklektikus karakterét a Martynról írott érdemi értelmező publikációk, 
monografikus és/vagy esszéisztikus szövegek nem érzékeltetik. Mondhatni kerülik. Az 
eddigi összefoglaló irodalomból értelemszerűen csak a Hárs Éva által összeállított és 
a párhuzamosságokkal nehezen, de tisztességesen megbirkózó oeuvre-katalógus5 vet 
számot e fölöttébb differenciált személyiség képzőművészeti lenyomataival. A jelen – 
teljességre még az adott időszakon belül sem törekvő – válogatás kevésbé koncentrál a 
festői pálya kétarcú voltára, inkább annak jórészt az alkotó által irányított recepcióját 
óhajtja bemutatni. Az oeuvre-ben tapasztalható és az alábbi forrásközlés szerkezetét 
is meghatározó különös időbeli együttállások azonban egy megkettőzött személyiség 
képét mutatják. A festő egyszerre kíván mesteremberként, a céhes ipar konzervatív 
művelőjeként és „küldetéses emberként”, a magyarországi absztrakt festészet – kedvelt 
kifejezésével élve – irányítójaként működni. Martyn közéleti szerepe hasonlóképpen 
Janus-arcú. A festő helytől-közegtől függően hol a népművelő-ismeretterjesztő, hol 
az absztrakt művészet elhivatott propagátora szerepében mutatkozik. E szerepvállalás 
hangsúlyait a politikatörténetben lezajló változások is érdemben befolyásolják. Ezek 
a fordulatok itt sajátos módon – a kortársak, például az Európai Iskola tagok egy 
részétől (Bán Bélától vagy Lossonczy Tamástól) eltérően – nem a Martynnál mindig 
is kétarcú művészeti munkában, hanem annak a nyilvánosság előtti képviseletében 
mutathatók ki. Ehhez a különös konformitáshoz az egész pályára jellemző kétlakiság, 
valaminő állandósult tranzit-állapot is társul, s ez bizonyos mértékig meghatározza a 
fölvállalt szerepeket. A Pécs művészeti és kulturális életében Párizsból való hazatérte 
után szinte azonnal kulcspozícióba kerülő Martyn budapesti tartózkodásairól rendre 
hírt ad a helyi sajtó, Budapesten pedig annak van hírértéke, ha Martyn átmenetileg 
„leköltözik” Pécsre. A hírekből, levelekből világosan látható, hogy az omnipotens 
„összekötő” Martyn budapesti kapcsolataival (Kállai Ernő, Hoffmann Edith, Egry 
József, Gadányi Jenő, François Gachot és mások) élve felhozni igyekszik Pécset a 
maga szintjére, miközben furcsa kettős játékával, itteni kiállítási szerepléseivel le is 
fokozza azt. Martyn fizikai és szellemi mozgásterének ekkor Párizs, Pécs és Budapest 
a kitüntetett pontjai, de érzékelhető a folyamat, amelynek végére eldől, hogy a lassan-
ként a közéleti és művészeti nyilvánosságtól is visszavonuló festő végleges otthona a 
hol álmos, szürke és nyárspolgári kisvárosként, hol mediterrán paradicsomként látott 
és láttatott „mecsekalji metropolisz” lesz. Itt teljesedik be a program: az agilis közéleti 
szereplőként felépített mítosz megalapozza a művész előbb bennfentes és szűkkörű, 

5 Hárs Éva: Martyn Ferenc életmű-katalógusa. Kaposvár, Somogy Megyei Múzeumigazgatóság, 1985.
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később hivatalossá váló kultuszát. Ez a kultusz az itt taglalt, 1934-től 1949-ig tartó 
pályaszakasz utáni időszakban, az ötvenes években kezd kialakulni, amikor a diszkré-
ten rejtőzködő Martyn továbbra is fontos háttér-szerepeket játszik: Keserü Ilonának 
mentora és választott mestere lesz, Lantos Ferencnek és Bizse Jánosnak követendő (és 
követett) példaképe, a következő generációnak, Gellér B. Istvánnak és a Pécsi Műhely 
tagjainak pedig afféle védjegye, emblémája.

Talán nem túlzás e tárgyilagosságra törekvő, ám speciális szempontoktól is vezé-
relt forrásválogatás kapcsán emlékeztetni Erwin Panofsky interpretációs rendszerének 
egyik sarkalatos tételére: az értelmezőnek nemcsak azt kell vizsgálnia, amit a művész 
fitogtat, hanem azt is, amit elrejt. Martyn esetében mindez változó. Helyzetét és korát 
szemléletesen érzékelteti az a két – 1946-ból, illetve 1950-ből származó – dokumen-
tum, melyeknek mindegyike deklaráltan az „új magyar művészet” reprezentációját 

1.  Martyn Ferenc igazolvány/útlevélképe, 1920-as évek. Janus Pannonius Múzeum, 
Képző- és Iparművészeti Osztály, Adattár © Janus Pannonius Múzeum, Pécs
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tekinti küldetésének: az Európai Iskola Könyvtára 7–8. füzeteként megjelent Az új 
magyar művészet önarcképe, valamint az 1950. évben rendezett l. Magyar Képzőmű-
vészeti Kiállítás anyagából kiadott Új magyar képzőművészet című album. Martyn 
különböző módokon manipulált életrajza mindkettőben megtalálható. A válogatás-
ban közölt szövegek szerkesztésének rendező elve a kronológia. A csak részlegesen  
közölt szövegek esetében szögletes zárójelbe tett három ponttal […] jelzem a kiha-
gyott részeket. A helyesírást és a nevek írását törekedtem a mai gyakorlathoz igazítani, 
a nyilvánvaló elírásokat korrigáltam. Az eredeti szövegekben alkalmazott kiemeléseket 
lehetőség szerint átvettem.

Martyn Ferenc levele Török Lajosnak
Paris. 34. 1. 7.

[..] Szeretném tudni azontúl, miféle terveink vannak, amennyiben én azokhoz hozzá-
járulhatok, teljesen rendelkezésére állok. A tavaszi kiállítás mikor lesz, ezt szeretném 
tudni, mert hiszen ezúttal is olyat szeretnék Pécsett kiállítani, ami mindenképp logi-
kus. Az, amit évek óta csinálok, tulajdonképp és kizárólagosan a párisi igen előrehala-
dott kritikának szólnak, némi aggodalmam van, vajon Budapesten nem forszírozom-e 
egy tervbe vett kiállítással a helyzetet (ami nem célom), hiszen egy idő múlva úgyis 
magától előbbre kerül a kritika és az ízlés, amikor aztán neki kényelmesebb retrospek-
tíve elkönyvelni a képet. A feketeleves még úgy is vissza van (lásd Rippl-Rónai esetét), 
amit egyébiránt a legnagyobb derűvel várok. Egyszóval, Pécsett most is azt állítanám 
ki, ami mind a Társaságnak,6 mind nekem a leglogikusabb, és ami mégis feltétlenül 
jó. Ha jónak látja Főtanácsos úr, készítenék egy párisi (város) képet és esetleg valami 
francia ízű (tárgyban) figurális képet. Kérem, majd erre szíveskedjék felelni – ezt iga-
zán úgy teszem, ahogy kívánja. Szeretnék fotókat küldeni műtermemről – én most 
„kezdek valaki lenni”, ahogy mondják, a többesztendei előkészületek eredményét 
most realizálom, egyébiránt nagyon pontosan és élvezettel.

[…]

M. Ferenc.
8. rue François-Mouthon
Paris (15°)

A levél teles terjedelemben közölve: Martyn Ferenc: Levelek Török Lajoshoz.  
Összeállította, bevezetővel és jegyzetekkel ellátta: Hárs Éva. Pécs, Művészetek Háza 
– Jelenkor Alapítvány, 1999. 100–102. [továbbiakban: Hárs–Martyn 1999.]

6 A Pécsi Képzőművészek és Műbarátok Társasága: 1926–1945 között működött, közel száz művészt és 
számos pártoló tagot tömörítő egyesület. Az évente tavasszal és ősszel szervezett kollektív kiállítások 
mellett egyes tagjainak egyéni kiállításokat is szervezett. Bővebben Hárs Éva: A pécsi képzőművészet 
kistükre. Pécs, Jelenkor, 1972. Különlenyomat a Jelenkor 1971–1972 évfolyamaiból.
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2. Pinczehelyi Sándor: In memoriam Martyn, III., 1987 (a triptichon jobb oldali képe), 
szitanyomat, akril, grafit, karton, 100x70 cm. A mű Nádor Katalin fotójának felhaszná-

lásával készült. BTM Kiscelli Múzeum Fővárosi Képtár, ltsz: KM. 99.11.3. 
© Budapesti Történeti Múzeum Kiscelli Múzeum, Budapest
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Martyn Ferenc levele Török Lajosnak
Paris. 34. 2. 25.

[…] Budapesti kiállításomat lemondtam a jövő szezonra. Talán nem megyek Tamás-
hoz,7 akit úgy utálok, hanem egyebüvé. Elhatározásom oka: egyrészt Tamásék, be 
nem vallottan, félnek, hogy a „túl modern” anyag miatt, új név stb. még jobban 
eltolódnak, másrészt Hollandiában csinálunk hamarosan kiállítást néhányan, és 
konferanszokat fogok egyidejűleg tartani francia nyelven Amsterdamban, Rotter-
damban, La Hage-ban. [...] Hallom különben, hogy Marensi őrgrófné járt Pécsett 
– a Revíziós Liga8 kapcsolatán – ő az én kedves unokatestvérem, Főtanácsos úr 
nem tudja ezt. Sőt bizonyára azt sem, hogy családom most ezer éve telepedett 
meg Írországban. Szegény Albert bátyám huszártiszt Szabadkán, nemrég halt meg, 
ő volt a kapcsolat őre, és mert az ír ág női leszármazáson megy, a család feje. 
Most rám jut ez a szerep, de az is, hogy a családot, mely az apám generációjával 
úgy lesüllyedt, újra fölemeljem. A családfát, ami mint kép is szép példány, éppen 
otthon őrzik, szeretném, ha Artúr öcsémmel elhozatná egy napon Főtanácsos úr, 
mert Marensiné hamarosan elküldi nekem ide a hivatalos futárral. Angol nyelven 
adta ki a dublini levéltár, de egy kevés angol is elegendő a megértéséhez egyik ősöm 
felesége királyleány volt!9 […] De másról. Ha ideje lesz, kérem, írjon egy pár sort 
Főtanácsos uram. Kérem, ne feledkezzék meg Egryről, aki egy nagy ember, amit 
hazánk alig terem!

Kézcsókomat küldöm a Nagyságos Asszonynak és Főtanácsos urat szeretettel 
köszöntöm:

M. Ferenc

A levél teles terjedelemben közölve: Hárs–Martyn 1999. 103–105.

7 Tamás (eredetileg Tandlich) Henrik (1869–1960) műgyűjtő, műkereskedő, a Budapesten 1924–1944 
között működött Tamás Galéria tulajdonosa. Műgyűjteményét két részletben (1959/1960) a pécsi Janus 
Pannonius Múzeumra, illetve annak Modern Magyar Képtárára hagyta. Irodalom: Tamás Henrik emléke-
zései és műgyűjteményei. Vál., szerk. és bevezető: Nagy András. Pécs, Janus Pannonius Múzeum – MTA 
Művészettörténeti Kutatóintézet, 2004.
8 Magyar Revíziós Liga (1927–1945). A Trianon utáni irredenta tevékenység összehangolására létrehozott 
társadalmi szervezet. Vezetője Herczeg Ferenc. Bővebben: Zeidler Miklós: A revíziós gondolat. Budapest, 
Osiris, 2001.
9 Martyn Ferenc felmenőinek származásáról pontosabb adatokat közöl Hárs Éva: Martyn Ferenc. Buda-
pest, Képzőművészeti Alap Kiadóvállalata, 1975. 8–9., és 2. jegyzet. Martyn apja, Martyn Arthur elhuny-
takor a családtörténetet részletesen ismertető nekrológ jelent meg a Dunántúlban (1940. szept. 1., 4.)
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3. Martyn Ferenc: Török Lajos arcképe, 1930 k. Közölve az oeuvre-katalógusban,  
120. számon. Elpusztult v. lappang. JPM, Képző- és Iparművészeti Osztály, Adattár  

© Janus Pannonius Múzeum, Pécs 
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4. Martyn Ferenc Párizsban két ismeretlennel. JPM, Képző- és Iparművészeti Osztály, 
Adattár © Janus Pannonius Múzeum, Pécs
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A modern művészet problémája

A kritika kritériuma ismeret és hit. A magyar képzőművészeti kritika, mondjuk ki,  
késik. Kevésbé meggyőzést termő, mint önálló mű, inkább ráhagyó, mint küzdő.  
Akadémikus tempóját nem fűti roppant tűz, óvatossága nem haladja túl Cézanne-t. 
Viszont igaz, alig rosszindulatú. És a százéves magyar festészet története alatt durva, 
messzeható hibát nem igen ejtett. Nem volt nagy legény, aki odacsapott az ügy mel-
lett, hanem maradt kritizálója, tanára, kikérdezője, szinte ellenfele az alkotónak. Kissé 

5. Martyn Ferenc párizsi műtermében, 1928 k. A festőállványon készülő kép az Ülő 
nőalak vörös fejjel című festmény változataként azonosítható. A fennmaradt változat 

(1928, o., v., 80x90 cm, j. n.,) a JPM gyűjteményében található. JPM, Képző- és  
Iparművészeti Osztály, Adattár, ltsz: 74.85. © Janus Pannonius Múzeum, Pécs
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fantáziátlan volt és félénk – a kritika története például egyáltalán nem ismeri az impres�-
szionizmus olyan értékű kritikusát, mint amilyen festője Rippl-Rónai. Különösen pedig 
nem akadt a festőnek kenyeres pajtása, jóban-rosszban testvére, egy Zola mellett, egy 
sornyi francia író, aki együtt nőtt a Picasso-i gondolattal, pláne egy Breton, a ragyogó 
szellemű Breton, aki a szürrealizmust nemcsak szolgálta, manifesztálta, hanem nagyrészt 
teremtette. Egyszóval a hit felől nem nőtt szálasra a magyar kritikus, de gyakran és 
tisztesen felkészült, pontosan végezte dolgát, és ha létrejött egy igazi festői mű, tűrhető 
gyorsan rájött és elfogadta. Mindez, valljuk be, kevés. Magyarországon igen sok tehetség 
születik és igen kevés hoz létre művet? A képzőművészet a latin népek kiváltsága? Ha 
igaz mindez, igaz az is, hogy mi magyarok közelebb vagyunk a latin diszpozícióhoz, 
mint bárki. Valahol hiba van tehát, ha a magyar tehetség nem tud áttörni, de hiba van 
a kritikus felől is, aki még annyira sem nőtt, mint a festője.

*

A „Dunántúl” július 29-i száma cikket közöl Timár Viktor tollából, „Az új mű-
vészet problémája” címmel.10 E cikkhez tulajdonképp megjegyzésünk nincs. Megint 

10 Martyn vitriolos és kioktató hangvételű cikke reflexió a lapban megjelent – nagyra tartott barátját, 
Egryt és általában a modern művészetet támadó – írásra.

6. Martyn Ferenc: A művész és édesapja, 1919 A festmény az oeuvre-katalógus  
pótjegyzékében található, 2644. számon. Megsemmisült. JPM, Képző- és Iparművészeti 
Osztály, Adattár © Janus Pannonius Múzeum, Pécs
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egyszer, újra megrázni a lobogót a „túl modernek” ellen, akik „sorvadást” hoztak, 
ez meddő tett. A néhány „modern” festő, mindennek dacára, tragikus történelmi 
korunk egyik vigasza marad és szinte legnagyobb faji értékünk. Másfelől Lenbach-ról 
és kompilatív utódjáról, Lászlóról11 túlságosan előnyösen nyilatkozni – ez súlyosan 
kompromittáló ugyan, de ha csak ízlés dolga, hagyján… Timár Viktor azonban nem 
áll meg ezen a ponton, nem marad a 80-as éveknél nyugodtan, hanem László mellől 
odacsördít Egry József nyaka köré és azontúl megmondja véleményét a tehetségtelen 
modernekről.

Egry József?
Balassa, a Bólyaiak méretéhez szabott őstehetség, minden idők legmagyarabb 

festője, a festői morál mintaképe. A magyar festői gondolat – Egry József.
A kivétel minden fajtájú és szándékú ítélet tüzében, akiről egy kisebb könyvtárat 

írtak össze, akit hozzáértő, fajta és rend nélkül egész Európában nagyrabecsül; Egry 
Józsefről azt írni, ma, vidéken, hogy „tudna festeni”, de „zsákutcába került” – de la 
tenue, Monsieur!

És a névtelen, még modernebb generáció, akik a meggyőződésért, a hitükért 
belepusztulnak a hivatásukba.

*

Ezen a ponton aztán, noha nem lovagias, felötlik a kérdés, Timár Viktor mit 
épített és honnét tekint a modern festészet tájaira.

Írása valóban nem győz meg, sőt nem is tájékoztat. Cézanne óta, harminc éven 
át nagyon gazdag volt a termés. És ami miatta, körülötte történt, Frobenius és 
abbé Breuil prehisztóriára vonatkozó bámulatos munkássága, az egész etnográfia 
átértékelése, Egyiptom, a korai görögök, az olasz trecento, Greco, a katalán piktúra 
mind azóta születtek. Ázsiát tiszteletből nem is említve.

Ismeretek nélkül nem lehet kritizálni, és Timár Viktornak, írása után ítélve 
úgy látszik, fogalma sincs arról, ami a századforduló óta történt, következőképp 
a festészet mai helyzetéről és problémáiról sem. Írásának szelleme bizonyítja ezt, 
soronként. Az alapfogalmak kitisztázására lenne szükség, a legelején kellene kez-
deni, ha vele vitába lehetne fogni. Az igazság kedvéért mégis, és mindössze csak 
egyetlen helyreigazítást: Tárgyatlan festészet igenis, van. Huszonöt évvel ezelőtt 
festette Picasso és Kandinsky az első absztrakciókat és ma, az élen haladó piktúra 
tulajdonképp tárgytalan.

A hit felől pedig? Timár Viktor nem bírja a „moderneket”. Lenbach, például, 
számára jobban főz. A la bonheur! De úgy tűnik, hogy ez a „toujours perdrix”. És 
az asztal fölött milyen tréfás! Még Spengler elhervadt nevét is kiejti jókedvében. 
És amikor hitvallást kellene adni, vagy csupán elmutatni lelkesen eszmék irányába, 
megelégszik – saját ízlésével. Kétségtelenül az aktív, a formáló szellem részesévé 
lenni, azért kiállni tehetség és lelki erő kérdése. És az utókor magunk vagyunk! Kis 

11 László (eredetileg Laub) Fülöp (1869–1937) festőművész.
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döccenők, kis kavicsok még nem teszik rosszá az utat, különösen olyan kemény 
legények számára, mint Egry József és barátai.

Martyn Ferenc
Dunántúl, 1934. aug. 12., 10.

7. Martyn Ferenc párizsi műtermében, 1920-as évek vége. A háttérben látható festmény 
az oeuvre-katalógusban nem szerepel, feltehetően elveszett vagy lappang. JPM, Képző-  
és Iparművészeti Osztály, Adattár © Janus Pannonius Múzeum, Pécs


